
Partie 1
Le verbe conjugué en première position

A. Ce qu’il faut savoir

B. L’interroga  ve

C. L’exclama  ve

D. La condi  onnelle sans wenn

E. La concessive

F. La causale



A. CE QU’IL FAUT SAVOIR

Explications

1. Le verbe conjugué est en début de phrase pour les interroga  ves, les exclama  ves et les impéra  ves.

Quelques exemples :

 Gehst du in die Apotheke? Tu vas à la pharmacie ?

 Hast du ein schönes Fahrrad! Quel beau vélo tu as là !

 Komm her! Viens ici !

2. La par  cularité se situe dans les condi  onnels, les concessives et les causales.

Quelques exemples :

 Habe ich Zeit, komme ich bei dir vorbei. Si j’ai le temps, je passe te voir.

 Verdient er auch viel, er lebt doch sparsam. Bien qu’il gagne beaucoup d’argent, il 
vit modestement.

 Er hat sein Examen bestanden. Hat er doch hart gearbeitet dafür. Il a réussi son 
examen, mais il a travaillé dur pour cela.
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B. L’INTERROGATIVE

Explications

Exemples

1. Dans la ques  on directe, celle qui porte sur toute la 
phrase, le verbe conjugué vient immédiatement. 
Comme cela peut se faire en français également.

Kommst du?
Tu viens ?

Möchten Sie mit uns essen?
Souhaitez-vous dîner avec nous ?

2. A  en  on aux verbes à préverbe. Les préverbes 
sont toujours à la  n dans les temps non composés 
c’est-à-dire au présent et au prétérit.

Bringst du uns etwas mit? (mit/bringen)
Tu nous rapportes quelque chose ?

3. A  en  on également aux temps composés des verbes. 
Dans ce cas, c’est l’auxiliaire qui se trouve en première 
posi  on.

Hast du ihm helfen können?
Tu as pu lui donner un coup de main ?

4. Dans les temps composés avec un auxiliaire de mode, 
il faut penser au double in  ni  f.
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Exercices

1. Transformez en interroga  ve.

Wir bekommen Besuch.

Es geht ihm besser.

Morgen fahren wir in Urlaub.

Sie hat Zeit für mich.

Er lässt seine Sachen liegen.

2. Conjuguez les verbes au parfait 
(passé composé).

Kannst du mir helfen?

Schläfst du?

Fliegst du in die USA?

Gehen deine Kinder schon zur Schule?

Bleibt er doch noch da?

3. Conjuguez au futur.

Gie t sie die Blumen?

Lassen sie immer alle Türen o  en?

Wiederholt der Lehrer alles noch einmal?

Bleibt ihr allein zurück?

Verändert sich das We  er?

4. Le double in  ni  f. Traduisez.

Tu as pu gagner du temps ? (Zeit gewinnen)

Il a pu te donner l’adresse ? (Adresse geben)

Elle a voulu par  r plus vite ? (weggehen)

Vous avez dû rendre l’argent ? (zurückgeben)

Tu as eu l’autorisa  on d’y aller ? (hingehen)
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C. L’EXCLAMATIVE

Explications

Exemples

1. Un des moyens de s’exclamer est de posi  onner le 
verbe conjugué tout au début de la phrase.

Bist du schön braungebrannt!
Que tu es bien bronzée !

2. De pe  ts mots comme aber renforcent l’excla ma  on. Ist es hier aber kalt!
Qu’est-ce qu’il fait froid ici !

3. Parfois il est plus intéressant de placer les par  cipes 
passés ou les in  ni  fs en tête de phrase, car ce sont ces 
verbes-là qui sont porteurs de sens. Le noyau conjugué 
vient en deuxième posi  on dans ce cas.

Gegeben hat er nichts!
Il n’a rien donné !
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Exercices

1. Transformez en exclama  ve.

Du kannst schön malen.

Das ist teuer.

Diese Vase ist schön.

Du kannst toll Klavier spielen.

Sie nehmen, was sie wollen.

2. Même exercice avec le verbe à préverbe 
en tête de phrase.

Er hat alles aufgeschrieben.

Wir sind mitgefahren.

Es ist alles abgebrannt.

Wir sind durchgefahren.

Er wurde ausgeraubt.

3. Construisez des exclama  ves.

schön singen

müde sein

sich riesig über das Geschenk freuen

sofort zurückkommen

den Sommer mit Freunden genie en

4. Traduisez avec le verbe en tête de phrase.

Que c’est beau !

Que ce  e voiture est chère !

Que c’est gen  l de votre part !

Ne te mets pas en retard ! (sich verspäten)

Donne-moi ta main !
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D. LA CONDITIONNELLE SANS WENN

Explications

Exemples

1. La condi  onnelle sans wenn a exactement le même 
sens qu’avec le subordonnant wenn. Il faut simplement 
penser à la place du verbe conjugué.

Habe ich Zeit, komme ich vorbei.
Si j’ai le temps, je passe te voir.

2. Même si on n’u  lise pas ce  e structure, il est 
nécessaire de la reconnaître dans un texte allemand.

Wird er von seiner Frau gep  egt, braucht er 
keine Krankenschwester.
S’il est soigné par sa femme, il n’a pas 
besoin d’in  rmière.

3. Le verbe de la condi  onnelle peut être conjugué à 
tous les temps, à tous les modes (indica  f, subjonc  f) 
ainsi qu’au passif.

Hä  e es einen Sinn, würde ich es machen / 
Ich würde es machen, hä  e es einen Sinn.
Si cela avait un sens, je le ferais.

4. On peut placer la par  e condi  onnelle en première 
ou en deuxième posi  on. Mais en général elle est en 
première posi  on.
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Exercices

1. Faites des condi  onnelles sans wenn.

Wenn es morgen schön ist, fahren wir ans Meer.

Wenn es dir nicht gelingt, ist es nicht schlimm.

Wenn du keine Zeit hast, mache ich es für dich.

Wenn das so weitergeht, kündige ich.

Wenn ich mehr verdienen würde, ginge es uns 
besser.

2. Liez les deux phrases en faisant 
des condi  onnelles sans wenn.

Ich werde nicht fer  g. Du musst mir helfen.

Es kommt etwas dazwischen. Ich rufe an.

Es schneit. Wir fahren mit dem Bus.

Ich habe Zeit. Ich komme gern.

Mein Kind geht in die Kita. Ich suche mir eine 
Arbeit.

3. Traduisez.

Si je ne peux pas réparer (reparieren) la machine, 
on en achète une nouvelle.

Si tu allais faire les courses (einkaufen gehen), 
cela m’arrangerait. (es ist mir recht).

Si je trouve le temps, je répare ton vélo.

Si tu n’avais pas men   (lügen), je t’aurais 
pardonné (verzeihen).

Si on l’aide tout le temps, il ne sera jamais 
autonome (selbstständig werden).

S’il vient / venait, nous irions en ville.


